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1 Bendrieji duomenys
Šioje instrukcijoje pateikiama svarbi informacija,
apsauganti Jus nuo sužalojimų ir nuo prietaiso
sugadinimo. Atidžiai perskaitykite šią instrukciją prieš
įrengdami arba pradėdami naudoti įrenginį.
Su čia instrukcija galioja ir kiti dokumentai. Būtinai
laikykitės instrukcijų, kurios įeina į prietaiso komplektą.
Montuoti, įrengti ir pradėti eksploatuoti leidžiama tik
laikantis galiojančių nacionalinių įstatymų, taisyklių ir
standartų. Darbus turi atlikti kvalifikuoti specialistai,
žinantys ir besilaikantys vietinių energijos tiekimo
įmonių taisyklių.
Būtina laikytis saugos ir įspėjamųjų nurodymų bei kartu
tiekiamų dokumentų įrangos naudojimo taisyklių.
Saugokite šią instrukciją ir, jei reikia, perduokite ją
kitam prietaiso savininkui.

1.1 Valdymo ir montavimo
instrukcijos galiojimas

Ši naudojimo instrukcija galioja keliems prietaisų
variantams. Todėl gali būti, kad čia aprašytos funkcijos,
kurių Jūsų įrenginyje nėra. Pateikti paveikslėliai gali šiek
tik skirtis nuo kai kurių įrenginio variantų ir turi būti
suprantami kaip pavyzdys.

1.2 Atsakomybė
  BORA Holding GmbH, BORA Vertriebs GmbH & Co KG,
BORA APAC Pty Ltd ir BORA Lüftungstechnik GmbH
toliau BORA vadinama, neatsako už žalą, kuri atsiranda
neteisingai naudojant įrangą ar nesilaikant dokumentų,
kurie įeina į tiekimo komplektą!
Taip pat BORA neatsako už žalą, atsiradusią dėl
nerinkamo montavimo ir dėl to, kad nesilaikoma saugos
ir įspėjamųjų nurodymų!

1.3 Gaminio atitiktis
Direktyvos
Prietaisai atitinka šias ES / EB direktyvas:
T2009/125/EB ekologinio projektavimo direktyvą;
T2011/65/ES RoHS direktyvą.
Patikrintas šaltnešio grandinės sandarumas.
Fresh zero kamera atitinka laikymo šaltai skyriaus
reikalavimus pagal standartą EN 62552:2020.

„BORA Vertriebs GmbH & Co KG“ pareiškia, kad
130 004 ir 110 002 tipo radijo ryšio įrenginys atitinka
2014/53/ES direktyvą. Visas ES atitikties deklaracijos
tekstas pateiktas šiuo interneto adresu:
https://www.bora.com/at/de/service/download/
Įrenginys palaiko šias dažnių juostas:
T2,4 GHz: 100 mW maks.

1.4 EPREL duomenų bazė
Nuo 2021 m. kovo 1 d. informacija apie energijos
vartojimo efektyvumo etiketę ir ekologinio projektavimo
reikalavimus pateikiama Europos gaminių duomenų
bazėje (EPREL). Gaminių duomenų bazę pasieksite
pagal šią nuorodą: https://eprel.ec.europa.eu/. Ten
turėsite įvesti modelio žymenį. Modelio žymenį rasite
tipo plokštelėje.

1.5 Informacijos
vaizdavimas

Kad su šia naudojimo instrukcija dirbtumėte greitai ir
saugiai, naudojamas vienodas formatavimas,
numeravimas, simboliai, saugos nurodymai, terminai ir
santrumpos. Šioje instrukcijoje aprašytas gaminys toliau
vadinamas prietaisu.
Naudojimo nurodymai pažymimi rodykle:
u visus naudojimo nurodymus visada atlikite nurodyta

seka.
Vardinimai pažymimi tašku eilutės pradžioje:
T1 vardinimas
T2 vardinimas

Taip nurodoma informacija, į kurią būtinai turite
atsižvelgti.

1.5.1 Saugos ir įspėjamieji
nurodymai

Saugos ir įspėjamieji nurodymai šioje instrukcijoje
paryškinti simboliais ir signaliniais žodžiais. Saugos ir
įspėjamųjų nurodymų struktūra yra tokia:
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ö PAVOJUS
Pavojaus pobūdis ir šaltinis
Pasekmės nesilaikant
u Pavojaus vengimo priemonės

Be to:
T įspėjamasis ženklas atkreipia dėmesį į padidėjusį

susižeidimo pavojų.
TSignalinis žodis nurodo pavojaus sunkumą.

Įspėjamasis
ženklas

Signalinis
žodis

Pavojus

Pavojus Nurodo tiesiogiai pavojingą
situaciją, kuri nesilaikant
nurodymų gali sukelti mirtį ar
sužalojimą.

Įspėjimas Nurodo galimai pavojingą
situaciją, kuri nesilaikant
nurodymų gali sukelti mirtį ar
sužalojimą.

Atsargiai Nurodo galimai pavojingą
situaciją, kuri nesilaikant
nurodymų gali sukelti mirtį ar
sužalojimą.

Nurodymas Nurodo galimai pavojingą
situaciją, kurios nepaisant gali
būti sukelta materialinė žala.

Lent. 1.1 Įspėjamųjų ženklų ir signalinių žodžių
reikšmė

1.5.2 Paveikslėliai

Visi matmenys nurodyti milimetrais
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2 Sauga
Prietaisas atitinka privalomus saugos nuostatus. Naudotojas tam, kad prietaisas būtų naudojamas saugiai, privalo jį
valyti ir prižiūrėti. Dėl netinkamo naudojimo gali būti padaryta žala žmonėms ir turtui.

2.1 Naudojimas pagal paskirtį
Prietaisas skirtas tik vėsinti maisto produktus buityje.
Šis prietaisas neskirtas:
Tnaudoti lauke;
Tnaudoti mobiliose vietose: automobiliuose, laivuose ar automobiliuose;
Tnaudoti virš 2000 m aukštyje (metrų virš jūros lygio);
Tnaudoti ne iki galo sumontuotą.
Tnaudoti už leidžiamos aplinkos temperatūros ribų (žr. tipo plokštelę)
T laikyti ir šaldyti vaistus, kraujo plazmą, laboratorinius preparatus ar panašias medžiagas ir produktus kaip tai

nurodyta Medicinos prietaisų reglamente (ES) 2017/745
Tnaudoti sprogioje aplinkoje
Bet koks kitas naudojimas bei naudojimas, kuris skiriasi nuo čia aprašyto, laikomas netinkamu.

„BORA“ neatsako už žalą dėl netinkamo montavimo, netinkamo naudojimo arba klaidingo valdymo.

Bet koks piktybinis naudojimas yra draudžiamas!

2.2 Simboliai ant prietaiso
Šis simbolis gali būti ant kompresoriaus. Jis susijęs su kompresoriuje esančia alyva ir rodo
tokį pavojų: prarytas ir patekęs į kvėpavimo takus gali sukelti mirtį. Šis nurodymas svarbus
tik antriniam žaliavų perdirbimui. Eksploatuojant įprastai, pavojaus nekelia.

Šis simbolis yra ant kompresoriaus ir nurodo degiųjų medžiagų keliamą pavojų. Nenuimkite
lipduko.

2.3 Ribotų gebėjimų asmenys
Vaikai
Vaikai gali naudotis prietaisu tik prižiūrimi, jei buvo apmokyti kaip juo naudotis saugiai, ir suprato naudojimo pavojus.
Vaikams prietaisu žaisti draudžiama.
u Vaikai nuo 3 iki 8 metų gali produktus iš prietaiso išimti ir juos sudėti.
u Laikykite jaunesnius nei 3 metų neprižiūrimus vaikus atokiau nuo prietaiso.
u Prižiūrėkite vaikus, esančius šalia prietaiso.

Vaikams prietaiso valyti ir prižiūrėti negalima, nebent jie tuo metu būtų nuolat prižiūrimi.
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Žmonės su sumažėjusiais fiziniais, jutiminiais ar protiniais sugebėjimais
Žmonės su sumažėjusiais fiziniais, jutiminiais ar protiniais sugebėjimais arba neturintys pakankamai patirties ir (arba)
žinių gali naudotis prietaisu tik prižiūrimi, arba jei buvo pamokyti, kaip juo naudotis saugiai, ir suprato prietaiso
naudojimo pavojus.

2.4 Bendrieji saugos nurodymai

ö PAVOJUS
Pavojus uždusti pakuotės plėvele
Pakuotės dalys (pvz., plėvelė, putplastis) gali būti pavojingi vaikų gyvybei.
u Pakuotės dalis laikykite vaikams nepasiekiamose vietose.
u Pakuotę šalinkite nedelsiant ir tinkamai.

ö PAVOJUS
Prietaise yra degaus šaltnešio.
Ištekėjęs šaltnešis gali užsidegti.
u Nepažeiskite šaltnešio grandinės vamzdyno.
u Į prietaiso vidų nekiškite uždegimo šaltinių.
u Prietaiso viduje nenaudokite jokių elektrinių prietaisų (pvz., garinių ploviklių,

šildytuvų, ledų gaminimo aparatų ir pan.).
u Jei šaltnešis išbėga, netoli išleidimo vietos pašalinkite atvirą ugnį arba

uždegimo šaltinius.
u Ištekėjus šaltnešiui, išvėdinkite patalpą.
u Susisiekite su „BORA“ techninės priežiūros skyriumi.

ö ĮSPĖJIMAS
Pavojus susižeisti ar pažeisti įrangą netinkamais komponentais ar
savavališkai ją pakeitus
Dėl netinkamų mazgų gali būti padaryta žala žmonėms ar sugadintas prietaisas.
Dėl prietaiso pakeitimų, papildymų ar perdarymo sumažės jo saugumas.
u Naudokite tik originalias dalis.
u Prietaiso nekeiskite, nepildykite ir neperdarykite.
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ö ĮSPĖJIMAS
Pavojus susižeisti į mechaninius prietaiso pažeidimus
Pažeistos mechaninės prietaiso dalys (pvz., lūžis, deformacija,...) bei linijos ir
priedai gal sužeisti.
u Išjunkite prietaisą.
u Jei komponentai pažeisti, nebandykite bandyti patys jų taisyti ar keisti.
u Nenaudokite pažeistų komponentų ar priedų.
u Susisiekite su „BORA“ techninės priežiūros skyriumi.

ö ĮSPĖJIMAS
Pavojus susižeisti dėl elektros smūgio
Netinkamai elgdamiesi su elektros komponentais galite patirti elektros smūgį.
u Prieš atlikdami bet kokius darbus atjunkite įrenginį nuo elektros tinklo.
u Kad avariniu atveju prietaisą būtų galima greitai atjungti nuo elektros tinklo,

elektros kištukinis lizdas turi būti lengvai pasiekiamas. Jis turi būti įrenginio
galinėje dalyje.

u Kai prietaisas atjungiamas nuo elektros tinklo, netraukite už laido, o visada
suimkite už kištuko.

u Klaidos atveju ištraukite kištuką arba išjunkite saugiklį.
u Nepažeiskite prijungimo prie tinklo laido.
u Neeksploatuokite įrenginių su sugedusiu maitinimo tinklo kabeliu.

ATSARGIAI
Pavojus susižeisti dėl krentančių prietaiso komponentų
Krentantys prietaiso komponentai gali sužeisti.
u Stebėkite, kad įrenginio komponentai ir priedai būtų išdėstyti teisingai.
u Užtikrinkite, kad joks išimtas prietaiso komponentas negalėtų nukristi.

ATSARGIAI
Pavojus susižeisti dėl perkrovos!
Transportuojant ir montuojant prietaisus, netinkamai juos valdant galima
susižeisti galūnes ir patirti liemens srities sužalojimų.
u Kai reikia, prietaisą transportuokite ir montuokite dviese.
u Kad nepadarytumėte žalos ar nesusižeistumėte, naudokite tinkamas

pagalbines priemones.
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2.5 Montavimo saugos nurodymai

ö ĮSPĖJIMAS
Gaisro pavojus dėl netinkamos elektros jungties
Jei maitinimo kabelis ir (arba) kištukas liečia įrenginio galinę dalį, maitinimo
kabeliai ir (arba) kištukas dėl įrenginio vibracijos gali būti pažeisti ir įvykti
trumpasis jungimas.
u Pastatykite įrenginį taip, kad jis neliestų kištukų ar maitinimo kabelių.
u Neprijunkite prietaisų prie kištukinių lizdų, esančių prietaiso galinėje dalyje.
u Įrenginio gale nenaudokite ir neįrenkite kelių kištukinių lizdų / šakotuvų ar

kitų elektroninių prietaisų (pvz., halogeninių lempučių transformatorių).

ö ĮSPĖJIMAS
Nestabilus prietaisas
Pavojus susižeisti ir pažeisti prietaisą. Prietaisas gali nuvirsti.
u Prietaisą pritvirtinkite pagal montavimo instrukciją.

ö ĮSPĖJIMAS
Elektros srovė kartu su vandeniu
Elektros smūgis.
u Prieš prijungdami prietaisą prie vandentiekio, atjunkite jį nuo elektros lizdo.
u Prieš prijungdami prie vandentiekio, išjunkite vandens tiekimą.
u Prijungti prie geriamojo vandens tinklo gali tik kvalifikuoti darbuotojai.

ö ĮSPĖJIMAS
Nešvarus vanduo
Apsinuodijimai.
u Prietaisą prijunkite tik prie geriamojo vandens tinklo.

NURODYMAS
Netinkamas montavimas dėl to, kad nenaudojami pridedami montavimo
priedai.
Netinkamai sumontavus gali sutrikti veikimas.
u Pridedamus montavimo priedus naudokite pagal montavimo instrukciją.
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NURODYMAS
Prietaiso pažeidimai dėl uždengtų ventiliacijos angų
Prietaisas gali perkaisti, dėl to gali sutrumpėti įvairių jo dalių tarnavimo laikas ir
atsirasti veikimo apribojimų.
u Visada užtikrinkite gerą vėdinimą.
u Prietaiso korpuse ir virtuvės balduose esančios vėdinimo angos arba grotelės

visada turi būti neuždengtos.
u Ventiliatoriaus oro plyšys visada turi būti neuždengtas.

NURODYMAS
Žala prietaisui dėl per sunkių baldų durelių
Jei baldo durelės yra per sunkios, negalima atmesti tikimybės, kad bus pažeisti
vyriai ir dėl to sutriks prietaiso veikimas.
u Prieš montuodami baldų dureles įsitikinkite, kad neviršijamas leistinas baldų

durelių svoris.

NURODYMAS
Netinkamas prijungimas
Gaisro pavojus ir elektronikos pažeidimas.
u Nenaudokite prailginimo kabelių.
u Nenaudokite šakotuvų.
u Įrenginio neprijunkite prie autonominių inverterių (pvz., saulės energijos

sistemų ir benzininių generatorių).
u Nenaudokite energiją taupančių kištukų.

2.6 Valdymo saugos nurodymai

ö PAVOJUS
Gaisro pavojus dėl netinkamai prietaise laikomų daiktų
Išsiskiriančias dujas gali uždegti elektros komponentai.
u Prietaise nelaikykite sprogstamųjų medžiagų arba purškalų flakonų su

degiaisiais propelentais (pvz., butanu, propanu, pentanu, ...). Atitinkamus
purškalų flakonus galima atpažinti pagal atspausdintą turinį arba liepsnos
simbolį.

u Alkoholinius gėrimus ar kitas talpyklas su alkoholiu prietaise laikykite tik
sandariai uždarytas.

u Degančias žvakes, lempas ir kitus daiktus su atvira liepsna laikykite atokiau
nuo prietaiso, kad jie jo neuždegtų.
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ö ĮSPĖJIMAS
Gaisro pavojus
Dėl kitų karštų prietaisų gali kilti gaisrai.
u Ant prietaiso nedėkite šilumą skleidžiančių prietaisų (pvz., mikrobangų

krosnelės, skrudintuvo ir pan.).

ö ĮSPĖJIMAS
Apsinuodijimo maisto produktais pavojus
Netinkamai ar per ilgai laikomi maisto produktai gali sugesti.
u Per ilgai laikomų maisto produktų nevalgykite.
u Atšildytų maisto produktų daugiau nebeužšaldykite.

ö ĮSPĖJIMAS
Nušalimų pavojus
Dėl ilgalaikio odos sąlyčio su šaltais paviršiais arba šaltais ir (arba) užšaldytais
produktais galima nušalti.
u Venkite ilgo ir tiesioginio odos sąlyčio su šaltais ir (arba) užšaldytais

produktais ir šaltais paviršiais.
u Naudokite, pvz., pirštines.

ATSARGIAI
Kritimo ir apvirtimo pavojus
Dėl netinkamo naudojimo ar sumontavimo prietaisas gali apvirsti.
u Nenaudokite cokolių, stalčių, durelių ir pan. kaip pakopų ar atramų. Tai ypač

taikoma vaikams.

ATSARGIAI
Prispaudimo pavojus
Uždarant duris galima įkišti ir prispausti pirštus.
u Nekiškite pirštų į durų vyrius.

ATSARGIAI
Susižeidimo pavojus dėl pažeistų talpyklų
Užšąlančios talpyklos (buteliai ir skardinės) su skysčiais gali sprogti. Tai ypač
galioja gėrimams su angliarūgšte.
u Nešaldykite butelių ir skardinių su gėrimais.
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NURODYMAS
Priedų pažeidimas
Netinkamai naudojami priedai gali būti pažeisti.
u Nenaudokite priedų orkaitėse, garintuvuose, mikrobangų krosnelėse ar pan.
u Nepilkite į priedus karšto maisto, kurio temperatūra viršija 70 °C.
u Atkreipkite dėmesį, kad šaldiklio skyriuje laikomos plastikinės dalys gali

greičiau lūžti.

2.7 Valymo ir priežiūros saugos nurodymai

ATSARGIAI
Rizika susižeisti / pavojus sugadinti prietaisą dėl neteisingo ledo
pašalinimo
Karšti garai arba netinkamas įrankis šalinant ledą gali sužeisti.
u Nuimdami ledą nenaudokite elektrinių šildytuvų / garinių valytuvų, atviros

liepsnos ar atšildymo purškiklių.
u Niekada nešalinkite ledo aštriais daiktais.
u Nenaudokite jokių mechaninių prietaisų ar kitų priemonių ledui šalinti,

išskyrus tas, kurias rekomenduoja gamintojas.
u Nepažeiskite šaltnešio grandinės vamzdyno.

NURODYMAS
Prietaiso pažeidimas
Prietaiso pažeidimas netinkamai valant.
u Naudokite tik minkštas šluostes ir neutralaus rūgštingumo universalius

valiklius.
u Niekada nenaudokite garinių valymo prietaisų, braižančių kempinių,

abrazyvinių valiklių ar chemiškai agresyvių valymo priemonių (pvz.,
purškiamų orkaičių valiklių).

u Stebėkite, kad valymo priemonėje nebūtų smėlio, sodos, rūgščių, šarmų ar
chlorido.
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2.8 Saugos nurodymai, remontas, techninė priežiūra ir
atsarginės dalys

ö PAVOJUS
Pavojus susižeisti remonto metu
Atliekant remonto darbus neturint reikalingų kompetencijų, galima susižeisti.
u Įrenginį taisyti ir techniškai prižiūrėti gali tik kvalifikuoti specialistai, kurie

žino ir laikosi vietoje galiojančių energijos tiekimo įmonių ir papildomų
taisyklių.

u Prietaisą saugiai atjunkite nuo elektros tiekimo tinklo.
u Darbus su elektriniais komponentais gali atlikti tik kvalifikuoti elektrikai.
u Pažeistą tinklo liniją pakeiskite tinkama nauja tinklo linija.

2.9 Išmontavimo ir atliekų šalinimo saugos nurodymai

ö PAVOJUS
Prietaise yra degaus šaltnešio.
Ištekėjęs šaltnešis gali užsidegti.
u Nepažeiskite šaltnešio grandinės vamzdyno.
u Į prietaiso vidų nekiškite uždegimo šaltinių.
u Prietaiso viduje nenaudokite jokių elektrinių prietaisų (pvz., garinių ploviklių,

šildytuvų, ledų gaminimo aparatų ir pan.).
u Jei šaltnešis išbėga, netoli išleidimo vietos pašalinkite atvirą ugnį arba

uždegimo šaltinius.
u Ištekėjus šaltnešiui, išvėdinkite patalpą.
u Susisiekite su „BORA“ techninės priežiūros skyriumi.
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3 Techniniai duomenys
3.1 C178K
Parametrai Vertė
Maksimali prijungta apkrova 1,2 A
Prijungimo įtampa 220–240 V ~
Dažnis 50–60 Hz
Reguliuojamų šaldymo grandinių
skaičius

1

Šaldytuvo skyriaus reguliuojamas
temperatūros diapazonas

nuo +3 °C iki +9 °C

BORA Fresh zero vonelių skaičius 3
Maksimalus filtro naudojimo laikas 1 metai
Šaldytuvo skyriaus lentynų skaičius 8
Montavimo būdas Įmontuojamas

prietaisas
maks. Durų priekio svoris 26 kg 
Durų vyriai dešinėje, keičiami
durų atsidarymo kampas 115°
Maitinimo laido kištuko tipas priklauso nuo šalies
Matmenys (plotis x aukštis x gylis) 559 x 1770 x 546

mm
Svoris (grynasis) 65,4 kg
Svoris (su priedais / pakuote) 68,6 kg
Bendrasis tūris 296 l
Šaldytuvo skyrių tūris 296 l
iš jų BORA Fresh zero 98,4 l
Lent. 3.1 Techniniai duomenys C178K

3.2 C178KGF
Parametrai Vertė
Maksimali prijungta apkrova 1,2 A
Prijungimo įtampa 220–240 V ~
Dažnis 50–60 Hz
Reguliuojamų šaldymo grandinių
skaičius

1

Šaldytuvo skyriaus reguliuojamas
temperatūros diapazonas

nuo +3 °C iki +9 °C

BORA Fresh zero vonelių skaičius 3
Maksimalus filtro naudojimo laikas 1 metai
Šaldytuvo skyriaus lentynų skaičius 8
Atitirpinimo metodas automatinis
Laikymo laikas trikties atveju pagal
gastronomijos standartus

14 h

Šaldymo pajėgumas per 24 val. pagal
gastronomijos standartus

2 kg / 24 h

Montavimo būdas Įmontuojamas
prietaisas

maks. Durų priekio svoris 26 kg
Durų vyriai dešinėje, keičiami
durų atsidarymo kampas 115°
Maitinimo laido kištuko tipas priklauso nuo šalies
Matmenys (plotis x aukštis x gylis) 559 x 1770 x 546

mm
Svoris (grynasis) 67,9 kg
Svoris (su priedais / pakuote) 71,4 kg
Bendrasis tūris 276 l
Šaldytuvo skyrių tūris 250 l
iš jų BORA Fresh zero 98,4 l
Šaldiklio kamerų tūris 27 l
Lent. 3.2 Techniniai duomenys C178KGF
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3.3 C178KG
Parametrai Vertė
Maksimali prijungta apkrova 1,4 A
Prijungimo įtampa 220–240 V ~
Dažnis 50–60 Hz
Reguliuojamų šaldymo grandinių
skaičius

2

Šaldytuvo skyriaus reguliuojamas
temperatūros diapazonas

nuo +3 °C iki +9 °C

BORA Fresh zero vonelių skaičius 2
Maksimalus filtro naudojimo laikas 1 metai
Šaldytuvo skyriaus lentynų skaičius 5
Šaldiklio temperatūros diapazonas nuo -15 °C iki -26 °C
Atitirpinimo metodas No Frost
Laikymo laikas trikties atveju pagal
gastronomijos standartus

9 h

Šaldymo pajėgumas per 24 val. pagal
gastronomijos standartus

6 kg / 24 h

Stalčių skaičius šaldiklyje 3
Montavimo būdas Įmontuojamas

prietaisas
maks. Durų priekio svoris Šaldytuvo skyrius /

šaldiklio skyrius 18
kg/12 kg

Durų vyriai dešinėje, keičiami
durų atsidarymo kampas 115°
Maitinimo laido kištuko tipas priklauso nuo šalies
Matmenys (plotis x aukštis x gylis) 559 x 1770 x 546

mm
Svoris (grynasis) 66,6 kg
Svoris (su priedais / pakuote) 69,2 kg
Bendrasis tūris 245 l
Šaldytuvo skyrių tūris 175 l
iš jų BORA Fresh zero 71,2 l
Šaldiklio kamerų tūris 70 l
Lent. 3.3 Techniniai duomenys C178KG

3.4 C178KGW
Parametrai Vertė
Maksimali prijungta apkrova 1,4 A
Prijungimo įtampa 220–240 V ~
Dažnis 50–60 Hz
Reguliuojamų šaldymo grandinių
skaičius

2

Šaldytuvo skyriaus reguliuojamas
temperatūros diapazonas

nuo +3 °C iki +9 °C

BORA Fresh zero vonelių skaičius 2
Maksimalus filtro naudojimo laikas 1 metai
Šaldytuvo skyriaus lentynų skaičius 5
Šaldiklio temperatūros diapazonas nuo -15 °C iki -26 °C
Atitirpinimo metodas No Frost
Laikymo laikas trikties atveju pagal
gastronomijos standartus

9 h

Šaldymo pajėgumas per 24 val. pagal
gastronomijos standartus

6 kg / 24 h

Stalčių skaičius šaldiklyje 3
Tiekimo žarnos ilgis 2,2 m
Tiekimo žarnos jungtis 3/4“
Montavimo būdas Įmontuojamas

prietaisas
maks. Durų priekio svoris Šaldytuvo skyrius /

šaldiklio skyrius 18
kg/12 kg

Durų vyriai dešinėje, keičiami
durų atsidarymo kampas 115°
Maitinimo laido kištuko tipas priklauso nuo šalies
Matmenys (plotis x aukštis x gylis) 559 x 1770 x 546

mm
Svoris (grynasis) 68,8 kg
Svoris (su priedais / pakuote) 72 kg
Bendrasis tūris 246 l
Šaldytuvo skyrių tūris 175 l
iš jų BORA Fresh zero 71,2 l
Šaldiklio kamerų tūris 71 l
Lent. 3.4 Techniniai duomenys C178KGW
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4 Funkcijų apžvalga
Požymiai C178K C178KGF C178KG C178KGW
Vėsinimo zona 3 3 3 3

4 žvaigždučių šaldymo sritis 3 3

4 žvaigždučių šaldiklio kamera 3

Vandens jungtis 3

Kvapų filtras 3 3 3 3

No Frost 3 3

Smart Frost 3

Funkcijos
Ice Maker 3

Ice Maker Max 3

Cleaning 3 3 3 3

Power Cool 3 3 3 3

Power Freeze 3 3

Party 3 3 3 3

Eco 3 3 3 3

Holiday 3 3 3 3

Lock 3 3 3 3

Defrost 3 3

Tube clean 3

Connect 3 3 3 3

Saugos įrenginiai
Door Alarm 3 3 3 3

Power failure 3 3

Temperature failure 3 3

Lent. 4.1 Funkcijų apžvalga
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5 Prietaiso aprašymas
5.1 Tipo aprašymas
Tipas Ilgas pavadinimas
C178K Cool vėsinimo prietaisas
C178KGF Cool vėsinimo prietaisas su 4 žvaigždučių

šaldymo kamera
C178KG Cool vėsinimo-šaldymo derinys
C178KGW Cool vėsinimo-šaldymo derinys su vandens

jungtimi
Lent. 5.1 Tipo aprašymas

5.2 Konstrukcija
5.2.1 Cool vėsinimo prietaisas

1

2

73

4
5

6

8

Pav. 5.1 Antdėklas C178K

[1] Fresh zero sritis
[2] Fresh zero skiriamoji plokštė su daugiafunkciu

kilimėliu
[3] Padėklas
[4] Ventiliatorius su kvapų filtru
[5] Ekranas su valdymo sąsaja
[6] Konservų lentyna
[7] Daugiafunkcė lentyna su bėgeliais
[8] Butelių lentyna

5.2.2 Cool vėsinimo prietaisas su 4
žvaigždučių šaldymo kamera

1

2

8

4

5

7

9

6

3

Pav. 5.2 Antdėklas C178KGF

[1] Fresh zero sritis
[2] Fresh zero skiriamoji plokštė su daugiafunkciu

kilimėliu
[3] Padėklai
[4] Ventiliatorius su kvapų filtru
[5] 4 žvaigždučių šaldiklio kamera
[6] Ekranas su valdymo sąsaja
[7] Konservų lentyna
[8] Daugiafunkcė lentyna su bėgeliais
[9] Butelių lentyna
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5.2.3 Cool vėsinimo-šaldymo
derinys

1

2

3

8
4

5

6

7

9

Pav. 5.3 Antdėklas C178KG

[1] 4 žvaigždučių šaldymo sritis
[2] Fresh zero sritis
[3] Fresh zero skiriamoji plokštė su daugiafunkciu

kilimėliu
[4] Padėklai
[5] Ventiliatorius su kvapų filtru
[6] Ekranas su valdymo sąsajomis
[7] Konservų lentyna
[8] Daugiafunkcė lentyna su bėgeliais
[9] Butelių lentyna

5.2.4 Cool vėsinimo-šaldymo
derinys su vandens jungtimi

1

3

4

9
5

6

7

8

10

2

Pav. 5.4 Antdėklas C178KGW

[1] 4 žvaigždučių šaldymo sritis
[2] Ice Maker
[3] Fresh zero sritis
[4] Fresh zero skiriamoji plokštė su daugiafunkciu

kilimėliu
[5] Padėklai
[6] Ventiliatorius su kvapų filtru
[7] Ekranas su valdymo sąsajomis
[8] Konservų lentyna
[9] Daugiafunkcė lentyna su bėgeliais
[10] Butelių lentyna
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6 Maisto produktų valdymas
6.1 Maisto produktų

laikymas
Laikydami maistą visada turėkite omenyje, kad:
u viduje esantis galinės sienelės oro plyšys būtų

neuždengtas.
u Būtų neuždengtas oro plyšys prie ventiliatoriaus.
uMaisto produktai būtų gerai supakuoti (išskyrus

vaisius ir daržoves).
uMaistas, kuris lengvai įgauna ar išskiria kvapą ar

skonį, būtų uždaruose induose arba uždengtas.
u Žalia mėsa ar žuvis būtų švariuose, uždaruose

induose, kad nesiliestų su kitais maisto produktais.
u Skysčiai būtų uždarose talpyklose.
uMaisto produktai būtų laikomi nesugrūsti, kad oras

galėtų gerai cirkuliuoti.

Kad gautumėte daugiau informacijos
apie tinkamą maisto saugojimą,
nuskaitykite QR kodą.

6.1.1 Šaldytuvo skyrius

Dėl specialios oro cirkuliacijos visame šaldytuvo skyriuje
palaikoma vienoda temperatūra (išskyrus Fresh zero
zoną).

Maisto produktų išdėstymas
u Viršuje ir durelėse: Sviestas ir sūris, konservuoti

maisto produktai ir tūbelės.
u Viduryje – greitai gendantys maisto produktai, pvz.,

gatavi patiekalai.

6.1.2 BORA Fresh zero

Fresh zero skyriuje, palyginus su įprastiniu šaldytuvu,
galima ilgiau laikyti kai kuriuos šviežius maisto
produktus. Maisto produktams, ant kurių nurodytas
minimalus tinkamumo vartoti terminas, visada taikoma
ant pakuotės nurodyta data.
Drėgmės reguliavimo dangčiu galima nustatyti idealų
laikomų maisto produktų laikymo klimatą. Dviem
skirtingomis dangčio padėtimis galima pasirinkti drėgną
arba sausą laikymo klimatą.

1

2

Pav. 6.1 Drėgmės reguliavimo dangčio nustatymas

[1] Fresh zero vonelės užsandarinimas
[2] Fresh zero vonelės ventiliavimas

Maisto produktų išdėstymas
Kad maistas ilgai išliktų šviežias, svarbi yra ne tik
temperatūra, bet ir drėgmė. Dėl uždaryto dangčio
padidėja drėgmė Fresh zero vonelėje, taip kartu su
žema temperatūra sukuriamos idealios vaisių ir daržovių
laikymo sąlygos.
Atidarius (ištraukus į priekį) dangtį, Fresh zero vonelė
šiek tiek vėdinama ir joje susidaro santykinai sausas
laikymo klimatas. Šis klimatas idealiai tinka žuviai,
mėsai ar pieno produktams laikyti.
Kiekvienoje Fresh zero vonelėje su drėgmės reguliavimo
dangčiu galima nustatyti abu laikymo klimato tipus.

6.1.3 Šaldiklis

Prietaise maisto produktai laikomi sausai. Šis klimatas
tinka šaldytiems maisto produktams laikyti kelis
mėnesius, ledo kubeliams gaminti arba šviežiam maistui
užšaldyti.

Maisto produktų užšaldymas
Per 24 val. galite užšaldyti ne daugiau kilogramų šviežių
maisto produktų, kaip nurodyta tipo plokštelėje arba
techniniuose duomenyse, skiltyje „Šaldymo
pajėgumas“. (žr. "3 Techniniai duomenys")
Siekiant užtikrinti, kad maistas greitai užšaltų iki pat
vidurio, reikia laikytis toliau nurodytų vienos pakuotės
kiekių:
TVaisiai, daržovės iki 1 kg
TMėsa iki 2,5 kg
Prieš užšaldant atkreipkite dėmesį:
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T Jei užšaldomas mažas kiekis: Prieš maždaug
6 valandas turi būti įjungtas Power Freeze.

TKai užšaldomas maksimalus kiekis: Prieš maždaug
24 valandas turi būti įjungtas Power Freeze.

Maisto produktų išdėstymas
u Supakuotus maisto produktus išdėstykite visuose

stalčiuose.
u Jei įmanoma, maistą dėkite į stalčių galą, arčiau

galinės sienelės.
u Kad maistas būtų laikomas efektyviai, naudokite

Power Freeze funkciją (žr. "7.4.2 Power Freeze").

Maisto produktų atitirpinimas
T šaldytuvo aušinimo zonoje
Tmikrobangų krosnelėje
Torkaitėje
T kambario temperatūroje
u Paimkite tik tiek maisto produktų, kiek reikia.
u Atitirpintus maisto produktus, apdorokite kaip

įmanoma greičiau.

Daugiafunkcė lentyna
Naudodami daugiafunkcę lentyną uogas, prieskonines
žoleles, daržoves ir kitus smulkius šaldomus maisto
produktus galite užšaldyti taip, kad jie nesušaltų į
gniutulą. Užšaldytas maistas gerai išlaiko savo formą,
todėl vėliau jį lengviau dalinti porcijomis.
uMaisto produktus su tarpais išdėstykite ant

daugiafunkcės lentynos.

6.2 Laikymo laikai
Nurodyti laikymo laikai yra orientaciniai. Maisto
produktams, ant kurių nurodytas minimalus tinkamumo
vartoti terminas, visada taikoma ant pakuotės nurodyta
data.

6.2.1 Šaldytuvo skyrius

Galioja ant pakuotės nurodyta tinkamumo vartoti data.

6.2.2 Fresh zero

Maisto
produktas

Fresh zero
temperatūra

Laikymo
trukmė
šaldytuve

Laikymo
trukmė
Fresh zero

Artišokai apie 0 °C iki 6 dienų iki 14 dienų
Salierai apie 0 °C iki 12 dienų iki 28 dienų
Žiediniai
kopūstai

apie 0 °C iki 10 dienų iki 21 dienos

Maisto
produktas

Fresh zero
temperatūra

Laikymo
trukmė
šaldytuve

Laikymo
trukmė
Fresh zero

Brokoliai apie 0 °C iki 3 dienų iki 13 dienų
Cikorija apie 0 °C iki 14 dienų iki 27 dienų
Sultenės apie 0 °C iki 3 dienų iki 19 dienų
Žirneliai apie 0 °C iki 6 dienų iki 14 dienų
Morkos apie 0 °C iki 40 dienų iki 80 dienų
Kaliaropės apie 0 °C iki 6 dienų iki 14 dienų
Gūžinės
salotos

apie 0 °C iki 2 dienų iki 13 dienų

Žolelės apie 0 °C iki 3 dienų iki 13 dienų
Porai apie 0 °C iki 7 dienų iki 29 dienų
Grybai apie 0 °C iki 2 dienų iki 7 dienų
Briuselio
kopūstai

apie 0 °C iki 9 dienų iki 20 dienų

Smidrai apie 0 °C iki 8 dienų iki 18 dienų
Špinatai apie 0 °C iki 4 dienų iki 13 dienų
Lent. 6.1 Daržovių laikymo trukmės orientacinės

vertės

Maisto
produktas

Fresh zero
temperatūra

Laikymo
trukmė
šaldytuve

Laikymo
trukmė
Fresh zero

Abrikosai apie 0 °C iki 6 dienų iki 13 dienų
Obuoliai apie 0 °C iki 40 dienų iki 80 dienų
Kriaušės apie 0 °C iki 21 dienos iki 55 dienų
Gervuogės apie 0 °C iki 1 dienos iki 3 dienų
Braškės apie 0 °C iki 2 dienų iki 7 dienų
Figos apie 0 °C iki 2 dienų iki 7 dienų
Mėlynės apie 0 °C iki 3 dienų iki 9 dienų
Avietės apie 0 °C iki 1 dienos iki 3 dienų
Serbentai apie 0 °C iki 2 dienų iki 7 dienų
Saldžios
vyšnios

apie 0 °C iki 6 dienų iki 14 dienų

Kiviai apie 0 °C iki 32 dienų iki 80 dienų
Persikai apie 0 °C iki 4 dienų iki 13 dienų
Slyvos apie 0 °C iki 8 dienų iki 20 dienų
Spanguolės apie 0 °C iki 32 dienų iki 60 dienų
Vynuogės apie 0 °C iki 10 dienų iki 29 dienų
Lent. 6.2 Vaisių laikymo trukmės orientacinės

vertės
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Maisto
produktas

Fresh zero
temperatūra

Laikymo
trukmė
šaldytuve

Laikymo
trukmė
Fresh zero

Sviestas apie 0 °C iki 20 dienų iki 90 dienų
Kietasis sūris apie 0 °C iki 20 dienų iki 110 dienų
Pienas apie 0 °C iki 3 dienų iki 12 dienų
Dešra,
pjaustyti
mėsos
gaminiai

apie 0 °C iki 1 dienos iki 8 dienų

Paukštiena apie 0 °C iki 1 dienos iki 6 dienų
Kiauliena apie 0 °C iki 1 dienos iki 6 dienų
Jautiena apie 0 °C iki 1 dienos iki 6 dienų
Laukinių
gyvūnų mėsa

apie 0 °C iki 1 dienos iki 6 dienų

Lent. 6.3 Mėsos ir pieno produktų laikymo trukmės
orientacinės vertės

6.2.3 Šaldiklis

Nurodyti laikymo laikai yra orientaciniai. Maisto
produktams, ant kurių nurodytas minimalus tinkamumo
vartoti terminas, visada taikoma ant pakuotės nurodyta
data.

Maisto produktas Temperatūra Laikymo trukmė
Maistiniai ledai esant -18 °C nuo 2 iki 6

mėnesių
Dešra, kumpis esant -18 °C nuo 2 iki 3

mėnesių
Duona, kepiniai esant -18 °C nuo 2 iki 6

mėnesių
Laukinių gyvūnų
mėsa, kiauliena

esant -18 °C nuo 6 iki 9
mėnesių

Riebi žuvis esant -18 °C nuo 2 iki 6
mėnesių

Liesa žuvis esant -18 °C nuo 6 iki 8
mėnesių

Sūris esant -18 °C nuo 2 iki 6
mėnesių

Paukštiena,
jautiena

esant -18 °C nuo 6 iki 12
mėnesių

Daržovės, vaisiai esant -18 °C nuo 6 iki 12
mėnesių

Lent. 6.4 Laikymo trukmė šaldiklyje
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7 Funkcijos ir valdymas
7.1 Eksploatacijos pradžia
Įsitikinkite, kad išpildytos šios privalomos sąlygos:
T Įrenginys sumontuotas ir prijungtas pagal montavimo

instrukcijas.
T Iš įrenginio vidaus ir nuo jo nuimtos visos lipnios

juostelės, lipnios ir apsauginės plėvelės bei
transportavimo apsaugos.

T Iš įrenginio išimti visi pridėti dokumentai ir priedų
pakuotė.

Prietaiso įjungimas
u Ilgai spauskite patvirtinimo mygtuką.
TRodoma įjungimo animacija.
TAtsiranda būsenos rodmuo.

Pav. 7.1 Įjungimas

7.2 Veiksmas
7.2.1 Valdymo sąsaja

Valdymo sąsają sudaro ekranas ir navigacijos sritis.
Ekrane galima greitai apžvelgti nustatytą temperatūrą ir
funkcijų bei nustatymų būseną. Navigacijos srityje yra 2
navigacijos mygtukai ir patvirtinimo mygtukas.

1 2 3

Pav. 7.2 Valdymo sąsajos

[1] Ekranas
[2] Navigacijos mygtukai
[3] Patvirtinimo mygtukas

7.2.2 Temperatūros indikatorius

Temperatūros indikatorius rodo nustatytas
temperatūras, o atidarius dureles – pradinį rodinį. Iš čia
pereinama prie funkcijų ir nustatymų.

1 2

Pav. 7.3 Temperatūros indikatoriai

[1] Šaldytuvų temperatūros indikatorius
[2] Šaldytuvo-šaldiklio derinio temperatūros indikatorius

7.2.3 Būsenos rodinys

Būsenos rodinyje rodoma nustatyta temperatūra ir
aktyvios funkcijos. Būsenos rodinyje taip pat galima
pakeisti pasirinktos zonos temperatūrą.

1

2

34

5

6

Pav. 7.4 Būsenos rodinys
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[1] Indikatorių demonstracinis režimas
[2] Temperatūros indikatorius
[3] Temperatūros priskyrimas (šaldytuvas / šaldiklis)
[4] Funkcijų rodinys
[5] Tikslinės temperatūros indikatorius
[6] Connect rodinys

7.2.4 Navigacija

Prie atskirų funkcijų ir nustatymų galite prieiti per
navigacijos meniu. Patvirtinus funkciją arba nustatymą
pasigirsta garsinis signalas. Jei po 10 sekundžių niekas
nepasirenkama, rodinys ima rodyti būseną. Prietaisas
valdomas per navigacijos sritį.

Prisilietimo
komandos

taikoma Laikas
(kontaktas)

Prisilietimas Navigacijos
mygtukas ir
patvirtinimo
mygtukas

1 sek.

Long Press Patvirtinimo
mygtukas

3 sek.

Lent. 7.1 Touch valdymas

7.2.5 Rodinių informacija

Standartinis rodinys

Standartiniame rodinyje ekrano rodmenys
rodomi baltai juodame fone.

Verčių keitimas

Jei ekrane rodomas baltas fonas ir juodi
rodmenys, rodomą reikšmę galima keisti
naršymo mygtuku ir aktyvinti patvirtinimo
mygtuku.

Priminimo (Reminder) rodinys

Priminimai visada rodomi juodai baltame
fone.

Pulsuojantis rodinys

Jei rodinys pulsuoja, laukiama išorinių
prietaisų grįžtamojo ryšio.

7.2.6 Veiksmas

Funkcijos aktyvinimas
u Pageidaujamą funkciją pasirinkite navigacijos

mygtukais.
u Paliečiamas patvirtinimo mygtukas.
TPasigirsta signalinis garsas, o funkcija rodoma

baltame rėmelyje.

Pav. 7.5 Funkcijos aktyvinimas

Funkcijos išaktyvinimas
u Pageidaujamą funkciją pasirinkite navigacijos

mygtukais.
u Paliečiamas patvirtinimo mygtukas
TPasigirsta signalinis garsas, o funkcija rodoma be

balto rėmelio.

Pav. 7.6 Funkcijos išaktyvinimas

7.3 Pagrindinis meniu
7.3.1 Temperatūros ir būsenos

rodinys

Rodoma aktuali atitinkamų zonų temperatūra.
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7.3.2 Vėsinimo temperatūros
nustatymas

Vėsinimo temperatūrą galima nustatyti nuo +3 °C iki
+9 °C. Šaldytuvo zoną nepriklausomai nuo viso
prietaiso galima ir išjungti. Tai padarius šaldytuvo zonoje
išjungiamas ir apšvietimas.

Pav. 7.7 Vėsinimo temperatūros nustatymas

7.3.3 Šaldiklio zonos temperatūros
nustatymas

Šaldiklio zonos temperatūrą galima nustatyti nuo -15 °C
iki -26 °C. Jei išjungsite šaldiklį, tuo pačiu bus išjungtos
kitos prietaiso zonos.

Pav. 7.8 Šaldymo temperatūros nustatymas

7.3.4 Ice Maker 

Ledukų gaminimo (Ice Maker) funkcija automatiškai
reguliuoja prietaiso ledo kubelių gaminimą. Įjungta Ice
Maker funkcija per 24 valandas pagamina 1,20 kg ledo
kubelius. Ledo kubeliai gaminami tol, kol aptinkama,
kad ledo kubelių padėklas yra pilnas. Ledo kubeliai
toliau gaminami net ir išėmus ledo kubelių talpyklą, o
ledo kubeliai krenta į stalčių tiesiai po ledo gaminimo
įrenginiu (Ice Maker).

Pirmam ledo kubeliui pagaminti ledukų
gaminimo įrenginiui (Ice Maker) gali prireikti iki
24 valandų.

7.3.5 Ice Maker Max 

Įjungus funkciją Ice Maker Max, galima maksimaliai
padidinti ledo kubelių gamybą. Naudojant funkciją 1,50
kg ledo kubelius prietaisas pagamina per 24 val.
Šaldiklio skyriaus temperatūra sumažinama iki  -26 °C
temperatūros.

7.3.6 Cleaning 

Ši funkcija leidžia naudotojui veiksmingai išvalyti
šaldytuvą. Valymo metu įjungiamas apšvietimas,
išjungiama vėsinimo funkcija ir durelių signalizacija.
Cleaning funkcija neveikia šaldiklio zonose. Maksimalus
veikimo laikas yra viena valanda, tačiau jį bet kada
galima išjungti rankiniu būdu.

7.3.7 Special 

Priklausomai nuo Jūsų prietaiso galima naudoti kitas
specialias programas.

7.3.8 Connect 

Funkcija Connect galite naudotis tik tada, kai
turite BORA App programėlę. Informacija apie
BORA App programėlę pateikta www.bora.com.

Vienkartinis susijungimas
Kad galėtumėte valdyti šaldytuvo funkcijas išmaniuoju
telefonu naudodami programėlę, prietaisas su Jūsų
išmaniuoju telefonu turi užmegzti ryšį.
u Atidarykite meniu Connect.
u Paleiskite Connect procesą.
TPairing: ieškomi tinkami išmanieji telefonai.
TPairing baigtas: po to, kai Pairing patvirtinamas

išmaniajame telefone.
TConnecting: šaldytuvas susijungia su išmaniuoju

telefonu.
TRyšys užmegztas.



Funkcijos ir valdymas LT

bora.com 25

Pav. 7.9 Pirmasis ryšys

Ryšio užmezgimas
Norint vėl prisijungti prie išmaniojo telefono, šaldytuve
reikia tik įjungti funkciją Connect.

Ryšio nutraukimas
Norint atjungti įrenginį nuo išmaniojo telefono,
šaldytuve reikia išjungti funkciją Connect.

7.3.9 Settings 

Čia galite atlikti kitus nustatymus (žr. "7.5 Settings").

7.3.10 Prietaiso išjungimas

Per temperatūros nustatymus vėsinimo zoną galima
išjungti nepriklausomai nuo šaldiklio skyriaus.
Pagrindinio meniu pabaigoje yra išjungimo mygtukas,
kurį ilgai paspaudus galima išjungti visą prietaisą.

7.4 Specialios programos 
7.4.1 Power Cool 

Prietaisas 18 valandų šaldytuvo zoną atvėsina iki nuo +2
iki +4 °C, todėl didesnius maisto produktų kiekius
galima atvėsinti greičiau. Šią funkciją galima bet kada
išjungti.

7.4.2 Power Freeze 

Prietaisas šaldiklio zoną atšaldo maks. 72 valandoms iki
minimalios temperatūros.

Naudojimo atvejai:
T kai reikia užšaldyti daugiau nei 2 kg šviežių maisto

produktų
TKai šviežius maisto produktus greitai reikia užšaldyti

iki vidurio
TKai reikia prieš atitirpinant prietaisą laikomame

užšaldytame maiste padidinti šalčio rezervą.

Jei bus užšaldomi mažesni kiekiai, programą reikia
įjungti 6 val. prieš naudojimą. Jei bus užšaldomi dideli
kiekiai, programą reikia įjungti 24 val. prieš naudojimą.

7.4.3 Party 

Vykdant vakarėlio (Party) funkciją, ledukų gaminimo
įrenginys (Ice Maker) (jei yra) nustatomas į maksimalų
gamybos režimą, o Power Cool ir Power Freeze (jei yra)
įjungiamos. Ši funkcija po 24 val. išsijungia
automatiškai. Visas aktyvintas funkcijas galima nustatyti
individualiai. Pakeitimai bus atmesti, kai tik funkcija bus
išjungta.

7.4.4 Eco 

Įjungus Eco funkciją, aušinimo skyriaus temperatūra
padidinama iki 7 °C, o šaldiklio skyriaus – iki -16 °C.
Maistas išlieka šviežias, tačiau jo galiojimo laikas
sutrumpėja.
Eco funkciją reikia išjungti rankiniu būdu. Automatinio
išjungimo nėra.

7.4.5 Holiday 

Šaldytuvo zonoje temperatūra padidinama iki 15 °C,
kad būtų taupoma energija ilgesnio nebuvimo metu.
Temperatūra parenkama taip, kad šaldytuvo zonoje
nesusidarytų nemalonus kvapas ir neaugtų pelėsis.
Šaldiklio zona veikia kaip įprasta.
u Įsitikinkite, kad kai įjungta atostogų funkcija,

šaldytuvo skyriuje nebūtų greitai gendančių maisto
produktų.

u Šaldytuvo zona turi būti tuščia.
Holiday funkciją reikia išjungti rankiniu būdu.
Automatinio išjungimo nėra.
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7.4.6 Lock 

Lock funkcija apsaugo, kad eksploatacijos metu nebūtų
atsitiktinai pakeisti pasirinkti nustatymai. Anksčiau
įjungtos funkcijos vykdomos tol, kol baigsis jų galiojimo
laikas.

7.5 Settings 
7.5.1 Informacija 

Šis nustatymas leidžia nuskaityti įrenginio informaciją ir
pasiekti kliento meniu.
Rodoma toliau nurodyta prietaiso informacija:
TModelis
T Index
TSerijos numeris (FD numeris)
TGaminio numeris

7.5.2 Door Alarm 

Durelių signalizaciją galima įjungti ir išjungti, ji gali būti
įjungta šaldytuvo ir šaldiklio skyriams. Be to, galima
nustatyti laiką, per kurį suveiks durelių signalizacija
(1 min., 2 min. arba 3 min.).

7.5.3 Brightness 

Ekrano ryškumą galima nustatyti 40%, 60%, 80% ir 100%.
Įrenginys iš gamyklos pristatomas su 100% ryškumu.

7.5.4 Temp. unit 

Gali būti nustatytas Fahrenheito arba Celsijaus laipsnis.

7.5.5 Reset 

Visi įrenginio nustatymai atstatomi į gamyklinius. Ryšio
su BORA App programėle nustatymai išlieka nepakitę.
u Ilgai spauskite patvirtinimo mygtuką.

Pav. 7.10 Atstatos įvykdymas

7.6 Įspėjimai
7.6.1 Door open 

Durų signalizacija (Door Alarm) suveikia, kai durys būna
atidarytos ilgesnį laiką (priklausomai nuo nustatymų).
Įspėjimas pateikiamas vaizdu ir garsu per ekraną.
Suveikusią signalizaciją galima patvirtinti uždarant duris
arba paspaudžiant patvirtinimo mygtuką.

7.6.2 Power failure 

Įspėjimas apie energijos tiekimo sutrikimą (Power
failure) rodomas prietaisuose su šaldiklio skyriumi, kai
šaldiklio skyriaus temperatūra pakyla dėl nutrūkusio
elektros tiekimo. Kai energija pradedama tiekti, rodoma
aktuali šaldiklio skyriaus temperatūra, kad būtų galima
imtis tolesnių priemonių, jei temperatūra pakilo per
daug.
u Patikrinkite elektros tiekimą.
u Laikykite prietaisą uždarytą.

7.6.3 Temperature failure 

Įspėjimas „Netinkama temperatūra“ (Temperature
failure) pateikiamas prietaisams su šaldiklio skyriumi, jei
šaldiklio skyriuje esanti temperatūra neatitinka
nustatytos temperatūros.
Galimos to priežastys:
Tbuvo įdėti šilti, švieži maisto produktai.
TPer daug šilto patalpos oro pateko į kamerą, kai buvo

sudedami arba perstumdomi maisto produktai.
TPer ilgai buvo dingęs elektros tiekimas
TPrietaisas sugedo.
Rodoma aktuali šaldiklio skyriaus temperatūra, kad būtų
galima imtis tolesnių priemonių, jei temperatūra pakilo
per daug.
u Jei temperatūra pakilusi nuolat, susisiekite su BORA

techninės priežiūros skyriumi.

7.6.4 Error 

Šios klaidos yra rimtos įrenginio triktys, pavyzdžiui,
jutiklio arba kompresoriaus triktys.
u Atidarykite prietaiso dureles ir užsirašykite klaidos

kodą.
u Patvirtinkite klaidą patvirtinimo mygtuku.
u Susisiekite su BORA techninės priežiūros skyriumi.
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7.7 Reminder
7.7.1 Filter change

Jei pasirodo šis priminimas, reikia pakeisti
kvapų filtrą (žr. "10.3 Kvapų filtro
keitimas").

7.7.2 No ice drawer

Šis priminimas rodomas įjungus ledukų
gaminimo įrenginį (Ice Maker), jei nėra
šaldiklio stalčiaus.

7.8 Klientų meniu
7.8.1 Klientų meniu atidarymas

u Eikite į meniu punktą Settings (nustatymai).
u Ilgai spauskite patvirtinimo mygtuką.
TAtsiranda kliento kodo įvedimo danga.
u Įveskite kodą 151.
TAtsidaro kliento meniu.

Pav. 7.11 Klientų meniu atidarymas

7.8.2 Klientų meniu funkcijos

Priklausomai nuo įrenginio versijos, galima naudotis
toliau nurodytomis klientų meniu funkcijomis.

BORA Fresh zero

Temperatūra Fresh zero srityje atvežant
nustatyta 5. Jei reikia, dėl aukštesnės ar
žemesnės aplinkos temperatūros šią vertę
galite šiek tiek pakeisti. Kuo mažesnė
reikšmė pasirenkama, tuo šaltesnė tampa
Fresh zero sritis. Pasirinkus vertę nuo 1 iki
4, temperatūra gali nukristi žemiau 0 °C,
todėl maistas gali lengvai užšalti.

Freezing level

Naudojant Freezing level, 4 žvaigždučių
šaldiklio kamerą galima nustatyti šiek tiek
šiltesnę arba šaltesnę. Standartiškai
nustatyta 5. Esant visoms mažesnėms nei 5
reikšmėms, 4 žvaigždučių šaldiklio
kameroje tampa šalčiau, o esant
didesnėms nei 5 reikšmėms – šilčiau.

Defrost

Naudojant Defrost funkciją, atitirpinimą
galima įjungti rankiniu būdu, jei, nepaisant
automatinio atitirpinimo, susidaro daug
ledo.

Tube clean

Šiuo nustatymu galima išvalyti ledukų
gaminimo įrenginio (Ice Maker) linijas.
(žr. "10 Valymas ir priežiūra")

Cube size

Šis nustatymas leidžia individualiai
reguliuoti ledo kubelių dydį, jei, pavyzdžiui,
dėl kintančio vandens slėgio gaminant ledo
kubelius kyla problemų. Padidinus vertę,
didinamas vandens kiekis. Vertę keiskite tik
mažais žingsniais.

Software

Informacija apie dabartinę įrenginyje įdiegtą
programinės įrangos versiją.
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8 Įranga
8.1 4 žvaigždučių šaldiklio

kamera
4 žvaigždučių šaldiklio kameros atidarymas:
u Paimkite rankeną už apačios.
u Paspauskite rankenos plokštę ir tuo pačiu traukite

duris.

4 žvaigždučių šaldiklio kameros uždarymas:
u duris uždarykite ir tuo pačiu paspauskite.
TDurys užsifiksavo.

Pav. 8.1 4 žvaigždučių šaldiklio kamera

Durelių vyrių perdėjimas
Durų vyrių perstatymo slankiklis yra 4 žvaigždučių
šaldiklio kameros durelių nugarėlės apačioje.
u Uždarykite 4 žvaigždučių šaldiklio kameros duris.
u Paimkite 4 žvaigždučių šaldiklio kameros dureles už

apačios.
u Slankiklį perstumkite arba į dešinę, arba į kairę.

Pav. 8.2 4 žvaigždučių šaldiklio kameros vyrių
perstatymas

8.2 Butelių lentyna
u Butelių lentyną pastumkite į viršų.
u Patraukite pirmyn.
u Atvirkščia seka įstatykite atgal.

Pav. 8.3 Butelių lentyna

8.3 Konservų lentyna
u Konservų lentyną pastumkite į viršų.
u Patraukite pirmyn.
u Atvirkščia seka įstatykite atgal.

Pav. 8.4 Konservų lentyna

8.4 Padėklas
Naudojant ištraukimo ribotuvus padėklai yra apsaugoti,
kad nebūtų ištraukti netyčia.
u Padėklą kilstelėkite ir traukite pirmyn.
u Įstumkite į pageidaujamą lygį.
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Pav. 8.5 Padėklo išėmimas

8.5 Daugiafunkcė lentyna
Daugiafunkcė lentyna su bėgeliais
Daugiafunkcę lentyną jai skirtais bėgeliais galima įdėti į
šaldytuvo zoną. Bėgelius šaldytuvo zonoje galite įdėti
kaip pageidaujate.
u Išimkite daugiafunkcę lentyną.

Pav. 8.6 Daugiafunkcės lentynos išėmimas

u Išimkite abu daugiafunkcės lentynos bėgelius.

Pav. 8.7 Daugiafunkcės lentynos bėgelių išėmimas

Kad būtų galima nuimti abu daugiafunkcės
lentynos bėgelius, reikia nuimti virš jų esančią
stiklo plokštę.

u Bėgelius įstatykite atgal tarp lygių fiksatorių. Paisykite
ant bėgelių nugarėlių esančių žymų „L“ (kairė) ir „R“
(dešinė).

TBėgeliai prietaise turi būti įstatyti tame pačiame
aukštyje.

u Padėkite daugiafunkcę lentyną.

Daugiafunkcė lentyna Fresh zero vonelėje ir
šaldymo stalčiuje

Pav. 8.8 Daugiafunkcė lentyna Fresh zero vonelėje ir
šaldymo stalčiuje

8.6 BORA Fresh zero
Fresh zero vonelės išėmimas
u Ištraukite „Fresh zero“ stalčių.
u Fresh zero vonelę išimkite keldami į viršų.

Pav. 8.9 Fresh zero ištraukiamoji lentyna

Fresh zero ištraukiamosios lentynos išėmimas
Valymo tikslais Fresh zero ištraukiamoji lentyna gali būti
išimta.
u Paspauskite fiksatorius į viršų.
u Pakelkite ištraukiamąją lentyną Fresh zero nuo

ištraukiamųjų mechanizmų.
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Pav. 8.10 Fresh zero ištraukiamosios lentynos išėmimas

8.7 Drėgmės reguliavimo
dangtis

Valymo tikslais drėgmės reguliavimo dangtį galima
išimti.
u Pašalinkite Fresh zero skiriamąją plokštę.
u Drėgmės reguliavimo dangtį patraukite pirmyn.
u Galinę dalį ištraukite iš bėgelio.
u Priekinę dalį ištraukite iš bėgelio.

Pav. 8.11 Drėgmės reguliavimo dangčio išėmimas

8.8 Daugiafunkcis kilimėlis
Daugiafunkcis kilimėlis yra su 2 skirtingais paviršiais:
T vienas lygus paviršius, kad kilimėlį galima būtų

naudoti daiktams pastatyti.
T kitas profiliuotas, pvz., paguldyti butelius.
u Kilstelėkite daugiafunkcį kilimėlį virš įdubos ir

apverskite jį, kad galėtumėte naudoti norimą paviršių.

Pav. 8.12 Daugiafunkcis kilimėlis

8.9 Fresh zero skiriamoji
plokštė

Valymo tikslais Fresh zero skiriamąją plokštę galima
išimti.
u Skiriamąją plokštę priekyje truputį pakelkite.
u Ištraukite skiriamąją plokštę iš prietaiso.

Ant žemiau esančio drėgmės reguliavimo
dangčio negalima dėti nieko.

Pav. 8.13 Fresh zero skiriamosios plokštės išėmimas

8.10 Šaldiklio stalčius
u Stalčių ištraukite kuo toliau.
u Truputį pakėlus priekį, stalčių galima išimti.
u Apačioje esančią stiklinę plokštę truputį kilstelėkite ir

ištraukite.
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Pav. 8.14 Šaldiklio stalčius

8.11 Ice Maker
u Ištraukite šaldiklio stalčių ir išimkite ledo kubelių

talpyklą.
u Įstatydami ledo kubelių talpyklą, stumkite ją į kairę,

po ledukų gaminimo įrenginiu (Ice Maker).
T Ledo kubelių žnyplių įdubimas turi būti dešinėje, tik

taip galima užtikrinti, kad ledo gaminimo įrenginys
(Ice Maker) veiks tinkamai.

Pav. 8.15 Ledo kubelių talpykla

Ledo kubelių žnyplės negali būti nuolat laikomos
ledo kubelių talpykloje, jei jis yra šaldiklio
skyriuje.

8.12 Temperatūros
indikatorius

Su Jūsų prietaisu pateikiamas papildomas priklijuojamas
aušinimo zonos temperatūros indikatorius.
u Temperatūros indikatorių priklijuokite virš Fresh zero

atskyrimo lentynos aušinimo zonos vidinėje kairiojoje
pusėje.

Pav. 8.16 Temperatūros indikatoriaus padėties
nustatymas

Temperatūros indikatoriumi patikrinsite, ar aušinimo
zonoje temperatūra yra tinkama.
u Indikatorių patikrinkite praėjus kelioms valandoms po

prietaiso įjungimo.
T Jei temperatūros indikatorius šviečia žaliai ir

matomas užrašas „OK“, temperatūra nustatyta
teisingai.

T Jei temperatūros indikatorius šviečia šviesiai žaliai
arba baltai ir nėra užrašo „OK“, vadinasi, nustatyta
per aukšta temperatūra.

u Nustatykite žemesnę temperatūrą (žr. naudojimo
instrukciją).

Pav. 8.17 Temperatūros indikatorius

Jei aplinkos temperatūra labai svyruoja, reikia reguliariai
tikrinti temperatūros indikatorių ir, jei reikia, koreguoti
temperatūrą.
Jei pakartotinai patikrinus ir nustačius žemiausią
temperatūrą temperatūros indikatorius tebėra šviesiai
žalias arba baltas, neužtikrinama, kad greitai gendantys
maisto produktai bus laikomi tinkamai. Tokiu atveju
susisiekite su BORA techninės priežiūros skyriumi.
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9 Energijos taupymas
TVisada užtikrinkite gerą vėdinimą. Neuždenkite

vėdinimo angų ar grotelių.
TVisada pasirūpinkite, kad ventiliatoriaus oro plyšys

būtų neuždengtas.
TNestatykite prietaiso tiesioginiuose saulės

spinduliuose, šalia viryklės, šildytuvo ar pan.
TSuvartojamos energijos kiekis priklauso nuo to, kur

prietaisas pastatytas, pvz. nuo aplinkos temperatūros
(žr. "3 Techniniai duomenys"). Jei aplinkoje šilta,
suvartojamos energijos kiekis gali padidėti.

TPrietaisą laikykite atidarytą kuo trumpiau.
TKuo žemesnė yra nustatyta temperatūra, tuo

didesnės energijos sąnaudos.
TVisus maisto produktus laikyti gerai supakuotus ir

uždengtus. Stenkitės, kad nenusidarytų šerkšno.
TŠiltus patiekalus dėkite tik prieš tai juos atvėsinę iki

kambario temperatūros.
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10 Valymas ir priežiūra
10.1 Prietaiso atitirpinimas
Prietaiso atitirpinti nereikia. Atitirpinama automatiškai,
naudojant No Frost sistemą. Drėgmė kondensuojasi ant
garintuvo, periodiškai atitirpsta ir išgaruoja.

10.1.1 Prietaiso atitirpinimas
rankiniu būdu

Ilgiau naudojant susidaro šerkšno ar ledo sluoksnis.
Šerkšno ar ledo sluoksnis greičiau susidaro dėl šių
priežasčių:
Tprietaisas dažnai atidarinėjamas.
T Įdedami šilti maisto produktai.

Atitirpinimas rankiniu būdu
u Išjunkite prietaisą.
u Ištraukite tinklo kištuką arba užtikrinkite, kad

prietaisas būtų išjungtas.
u Užšaldytą maistą suvyniokite į laikraštį ar antklodę ir

laikykite vėsioje vietoje.
u Pastatykite puodą su karštu, bet ne verdančiu

vandeniu ant vidurinės lentynos.
T Taip atitirpinimas pagreitės.
TAtšildymo metu palikite atidarytas kameros ir

prietaiso dureles.
u Pašalinkite atšokusius ledo gabalėlius.
u Įsitikinkite, kad į baldus nebėga tirpsmo vanduo.
u Jei reikia, kelis kartus pašalinkite tirpsmo vandenį

kempine arba šluoste.
u Prietaisą išvalykite.

10.2 Prietaiso valymas
Naudokite tik minkštas šluostes ir neutralaus
rūgštingumo universalius valiklius.
u Niekada nenaudokite garinių valymo priemonių,

braižančių kempinių, abrazyvinių valiklių ar chemiškai
agresyvių valymo priemonių (pvz., purškiamų orkaičių
valiklių).

u Stebėkite, kad valymo priemonėje nebūtų smėlio,
sodos, rūgščių, šarmų ar chlorido.

10.2.1 Paruošimas

u Prietaisą ištuštinkite.
u Ištraukite kištuką.

10.2.2 Vidaus valymas

u Plastikinius paviršius valykite rankomis minkšta,
švaria šluoste, drungnu vandeniu ir trupučiu indų
ploviklio.

uMetalinius paviršius valykite rankomis minkšta, švaria
šluoste, drungnu vandeniu ir trupučiu indų ploviklio.

u Plonu pagalbine priemone (pvz., vatos pagaliuku)
pašalinkite nuosėdas drenažo angoje.

10.2.3 Įrangos ir priedų valymas

Valykite minkšta, švaria šluoste, drungnu
vandeniu ir trupučiu indų ploviklio:
komponentai, kuriuos reikia valyti rankomis:
T Fresh zero vonelės ir ištraukiamos lentynos
TDaugiafunkcė lentyna su bėgeliais
TButelių ir konservų lentyna
TSilikoniniai kilimėliai ir daugiafunkcis kilimėlis
TŠaldiklio stalčiai
T Ledo kubelių talpykla
TSkiriamoji plokštė
TPriedai

Plovimas indaplovėje iki 60 °C:
Toliau nurodytos įrangos dalys gali būti plaunamos
indaplovėje:
TStiklinės plokštės
T Ledo kubelių replės

Teleskopinių bėgelių valymas
Teleskopinius bėgelius galima valyti tik drėgna šluoste.
Bėgeliuose esantis tepalas skirtas juos sutepti, tepalo
pašalinti negalima!

10.2.4 Ledo gaminimo įrenginio (Ice
Maker) valymas

Ledukų gaminimo įrenginį (Ice Maker) galima valyti
įvairiais būdais.

Išvalyti reikia, kai:
TEksploatacijos pradžia
TNenaudojamas daugiau nei 5 dienas.

Privalomos sąlygos:
Ledukų gaminimo įrenginio (Ice Maker) stalčius
ištuštintas ir įstumtas.
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Ledukų gaminimo įrenginys (Ice Maker) aktyvintas.

Valymas su Tube clean funkcija
Tube clean funkciją naudokite eksploatacijos pradžioje
arba ledukų gaminimo įrenginį (Ice Maker) ilgiau
nenaudojus.
u Ledo kubelių talpyklą įstatykite į stalčių po ledukų

gaminimo įrenginiu (Ice Maker).
u Įjunkite Tube clean funkciją (žr. valdymą).
T Ilgiausiai Tube clean gali užtrukti 60 min.
u Išimkite ledukų gaminimo įrenginio (Ice Maker)

stalčių ir ledo kubelių talpyklą.
u Ice Maker stalčių ir ledo kubelių talpyklą išplaukite

šiltu vandeniu ir trupučiu indų ploviklio.
u Įstumkite Ice Maker stalčių ir ledo kubelių talpyklą.
T Ledo kubeliai padedami gaminti automatiškai.
u Išmeskite pagamintus ledo kubelius praėjus 24

valandoms nuo pirmųjų ledo kubelių pagaminimo.

Ice Maker išvalykite rankiniu būdu.
u Išimkite ledukų gaminimo įrenginio (Ice Maker)

stalčių ir ledo kubelių talpyklą.
u Ice Maker stalčių ir ledo kubelių talpyklą išplaukite

šiltu vandeniu ir trupučiu indų ploviklio.
u Įstumkite Ice Maker stalčių ir ledo kubelių talpyklą.
T Įjungus Ice Maker funkciją ledukai pradedami gaminti

automatiškai.

10.2.5 Serviravimo padėklo valymas

Serviravimo padėklas pagamintas iš natūralaus medžio.
Ilgai naudojant, padėklas gali deformuotis arba
paviršiuje gali atsirasti įtrūkimų. Iškraipymą galima
išlyginti padėklą apverčiant. Norint apsaugoti medieną
ilgam laikui, serviravimo padėklą kas 2–3 mėnesius
reikėtų patepti augaliniu maistiniu aliejumi (geriausia
alyvuogių aliejumi).

u Padėklą valykite šiltu vandeniu, švelniu plovikliu ir
minkšta kempine.

u Sudrėkinkite abi puses, antraip padėklas gali
deformuotis.

u Serviravimo padėklą nusausinkite virtuviniu
rankšluosčiu.

u Pastatykite serviravimo padėklą vertikaliai ir leiskite
jam išdžiūti.

Ilgą laiką laikant ant serviravimo padėklo, tam
tikri maisto produktai gali pakeisti jo spalvą ir
palikti dėmių.

Serviravimo padėklo priežiūros patarimai
u Serviravimo padėklo niekada neplaukite indaplovėje.
u Ant serviravimo padėklo nepjaustykite maisto

produktų.
u Palaikykite serviravimo padėklą sausą.
u Išplautą serviravimo padėklą nedelsdami

nusausinkite.
u Padėklas neturi būti veikiamas dirbtinių šilumos

šaltinių.

10.2.6 Po valymo

u Prietaisą ir jo priedus nusausinkite.
u Prijunkite ir įjunkite prietaisą.
u Įjunkite funkcijas Power Cool ir Power Freeze

(žr. "7.4 Specialios programos").
u Kai temperatūra bus pakankamai žema, sudėkite

maisto produktus.
u Valykite reguliariai.

10.3 Kvapų filtro keitimas
Kvapų filtras yra virš ventiliatoriaus esančioje kameroje
ir filtruoja orą naudodamas aktyvuotąją anglį. Jis
užtikrina, kad prietaise būtų optimali oro kokybė.
u Kvapų filtrą pakeiskite kartą per metus.
TReminder informuoja Jus ekrane, kai ateina laikas

keisti filtrą.

COOL kvapų filtrą KGFK galite įsigyti iš savo
specializuoto prekybos tarpininko arba BORA
parduotuvėje, esančioje adresu
www.mybora.com.

u Ištraukite ventiliatoriaus dangtelį su kvapų filtro
laikikliu.

Pav. 10.1 Ventiliatoriaus dangtelio su kvapų filtro
laikikliu išėmimas
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u Išimkite seną kvapų filtrą.
u Įstatykite naują kvapų filtrą.
u Sumontuokite atvirkščia seka.

Pav. 10.2 Kvapų filtro išėmimas



Trikčių šalinimasLT

36 bora.com

11 Trikčių šalinimas
11.1 Triukšmai naudojant prietaisą
Veikiantis įrenginys skleidžia skirtingus garsus.
TVėsindamas nedaug, prietaisas veikia taupydamas energiją, bet ilgiau. Garsas nedidelis.
TKai šaldymas intensyvus, maistas atvėsinamas greičiau. Garsas didesnis.
Pavyzdžiai:
T įjungtos funkcijos
T veikiantis ventiliatorius
T šviežiai įdėti maisto produktai
T aukšta aplinkos temperatūra
T ilgai atidarytos durys

Triukšmas Galimos priežastys Triukšmo pobūdis
Burbuliavimas ir čiurlenimas Šaldymo grandinėje teka šaltnešis. įprastas veikimo garsas
Šnypštimas ir ūžimas Šaltnešis įpurškiamas į šaldymo

grandinę.
įprastas veikimo garsas

burzgimas Prietaisas vėsina. Garso stiprumas
priklauso nuo šaldymo pajėgumo.

įprastas veikimo garsas

siurbimo garsai Durys atidaromos ir uždaromos su
uždarymo slopintuvu.

įprastas veikimo garsas

burzgimas Veikia ventiliatorius. įprastas veikimo garsas
spragtelėjimas Įjungiami ir išjungiami komponentai. įprastas perjungimo garsas
traškesys arba ūžesys Veikia vožtuvai arba sklendės. įprastas perjungimo garsas
Lent. 11.1 Įprasti triukšmai

Triukšmas Galimos priežastys Triukšmo pobūdis Pašalinimas
Vibracija netinkamai sumontuota Netinkamas garsas Patikrinkite, kaip sumontuota.

Ištiesinkite prietaisą.
barškėjimas Komponentai, daiktai

prietaiso viduje
Netinkamas garsas Pritvirtinkite komponentus.

Palikite atstumą tarp daiktų.
Lent. 11.2 Triukšmai dėl klaidų

11.2 Techninė triktis
Jūsų įrenginys suprojektuotas ir pagamintas taip, kad būtų užtikrintas funkcinis saugumas ir ilgas tarnavimo laikas. Jei
veikimo metu vis dėlto įvyktų triktis, patikrinkite, ar triktis atsirado dėl valdymo klaidos. Tokiu atveju turėsite sumokėti
ir išlaidas, patirtas garantiniu laikotarpiu. Toliau nurodytas triktis galite pašalinti patys.
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11.2.1 Prietaiso veikimas

Valdymo situacija Priežastis Pagalba
Prietaisas neveikia. Prietaisas neįjungtas. Įjunkite prietaisą.

Kištukas neteisingai įkištas į elektros
lizdą.

Patikrinkite kištuką.

Netvarkingas elektros lizdo saugiklis. Patikrinkite saugiklį.
Dingęs elektros tiekimas Laikykite prietaisą uždarytą.

Apsaugokite maisto produktus:

Jei elektros energija netiekiama ilgiau,
ant maisto uždėkite šaldomuosius
paketus arba naudokite decentralizuotą
šaldiklį ir (arba) šaldytuvą.

Atšilusių maisto produktų
nebeužšaldykite.

Prietaiso kištukas neteisingai įkištas į
prietaisą.

Patikrinkite prietaiso kištuką.

Nepakankamai žema temperatūra. Blogai uždarytos prietaiso durys. Uždarykite prietaiso duris.
Nepakankamas vėdinimas. Problemos sprendimas: pažiūrėkite

prietaiso naudojimo vietą.
Per aukšta aplinkos temperatūra. Problemos sprendimas: pažiūrėkite

prietaiso naudojimo vietą.
Prietaisas buvo atidarinėjamas per
dažnai arba per ilgai.

Patikrinkite, ar reikalinga temperatūra
nusistato savaime. Jei ne, susisiekite su
„BORA“ techninės priežiūros skyriumi.

Neteisingai nustatyta temperatūra. Nustatykite šaltesnę temperatūrą ir
patikrinkite ją po 24 valandų.

Prietaisas stovi per arti šilumos šaltinio
(viryklės, šildytuvo ir pan.).

Perstatykite prietaisą arba šilumos
šaltinį.

Prietaisas neteisingai įmontuotas į nišą. Patikrinkite, ar prietaisas įmontuotas
teisingai, tinkamai užsidaro durys.

Prietaisas apledėjęs arba susidaro
kondensatas.

Iš griovelio gali būti išslydęs durų
sandariklis.

Patikrinkite, ar durų sandarikliai į griovelį
įdėti tinkamai.

Durų sandariklis sugedęs ar turi būti
pakeistas dėl kitų priežasčių.

Durų sandariklį galima pakeisti. Jį galima
pakeisti be papildomų įrankių.

Susisiekite su „BORA“ techninės
priežiūros skyriumi.

Lent. 11.3 Pašalinkite triktis
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11.2.2 Įranga

Valdymo situacija Priežastis Pagalba
Neveikia vidaus apšvietimas. Prietaisas neįjungtas. Įjunkite prietaisą.

Durys buvo atidarytos ilgiau nei 15
minučių.

Kai durys atidarytos, vidaus apšvietimas
automatiškai išsijungia maždaug po 15
min.

Sugedo šviesos diodų apšvietimas arba
pažeistas gaubtelis.

Susisiekite su „BORA“ techninės
priežiūros skyriumi.

Neužsidaro šaldiklio kamera Esant atidarytoms durims užsifiksavo
fiksatorius.

Dar kartą paspauskite rankeną.

Lent. 11.4 Pašalinkite triktis
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12 Eksploatacijos pabaiga, išmontavimas ir
atliekų šalinimas

u Laikykitės visų saugos ir įspėjamųjų nurodymų
(žr. "2 Sauga").

u Laikykitės kartu patiekiamų gamintojo instrukcijų.

12.1 Eksploatacijos pabaiga
Eksploatacijos pabaiga laikomas galutinis prietaiso
naudojimo nutraukimas ir išmontavimas. Po
eksploatacijos pabaigos prietaisą galima arba įmontuoti
į kitą baldą, perparduoti arba utilizuoti.
u Iš prietaiso išimkite maisto produktus.
u Išjunkite ledukų gaminimo įrenginį (Ice Maker).
u Atidarykite prietaiso dureles ir palikite jas atidarytas,

kad išvengtumėte nemalonaus kvapo, kurį sukelia
likusi drėgmė.

u Norėdami nutraukti prietaiso eksploataciją, jį
išjunkite (žr. valdymo instrukciją).

u Atjunkite prietaisą nuo maitinimo.

12.2 Išmontavimas
Norint išmontuoti reikia, kad prietaisas būtų prieinamas
ir atjungtas nuo maitinimo.
u Išimkite kitus priedus.
u Seną prietaisą ir užterštus priedus šalinkite, kaip

aprašyta skyriuje „Aplinkai nekenksmingas
šalinimas“.

12.3 Aplinkai nekenksmingas
šalinimas

12.3.1 Transportavimo pakuotės
šalinimas

Pakuotė saugo prietaisą nuo pažeidimų
transportuojant. Pakavimo medžiagos
parenkamos paisant aplinką tausojančių ir su
utilizavimu susijusių aspektų, todėl yra
perdirbamos.

Pakuotės grąžinimas į medžiagų perdirbimo ciklą taupo
žaliavas ir sumažina atliekų kiekį. Jūsų pardavėjas
pasiims pakuotę.
u Perduokite pakuotę specializuotam pardavėjui
arba

u tinkamai išmeskite pakuotę, laikydamiesi regioninių
taisyklių.

12.3.2 Priedų šalinimas

Nereikalingus arba panaudotus priedus (aktyvintos
anglies filtrą,...) šalinkite tinkamai, paisydami regione
galiojančių taisyklių.

12.3.3 Seno prietaiso šalinimas

Šiuo ženklu pažymėti elektros
prietaisai, pasibaigus jų naudojimo
laikui, neturi patekti į buitines atliekas.
Juos reikia atiduoti į surinkimo punktą,
kuriame perdirbami elektros ar
elektroninės įrangos atliekos. Jei reikia,
apie tai informaciją teikia miesto ar
savivaldybių administracijos.

Senuose elektros ir elektroniniuose prietaisuose dažnai
vis dar būna likę vertingų medžiagų. Tačiau juose taip
pat būna kenksmingų medžiagų, kurios buvo būtinos jų
veikimui ir saugai. Buitinėse atliekose arba netinkamai
apdorojus jos gali pakenkti žmonių sveikatai ir aplinkai.
u Niekada neišmeskite seno įrenginio su buitinėmis

atliekomis.
u Seną įrenginį nugabenkite į regioninį elektrinių ir

elektroninių komponentų bei kitų medžiagų surinkimo
ir perdirbimo punktą.
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13 Garantija, techninė priežiūra, atsarginės
dalys, priedai

u Laikykitės visų saugos ir įspėjamųjų nurodymų
(žr. "2 Sauga").

13.1 BORA“ gamintojo
garantija

BORA „BORA“ savo gaminiams galutiniams klientams
suteikia 2 metų gamintojo garantinio aptarnavimo
laikotarpį. Be šios garantijos galutiniam klientui, taip pat
galioja įstatymuose numatyta garantija mūsų prekybos
tarpininkams.
Gamintojo garantija galioja čia nurodytai BORA
Gaminiams, kuriuos įgalioti BORA prekybos tarpininkai
arba BORA apmokyti pardavėjai perka ir įrengia Europos
Sąjungoje (išskyrus užjūrio teritorijas), Šveicarijoje,
Lichtenšteine, Ukrainoje, Rusijoje, Norvegijoje,
Serbijoje, Izraelyje, JK, Islandijoje, Indijoje, Australijoje ir
Naujojoje Zelandijoje, išskyrus BORA universaliais
gaminiais ar priedais laikomus gaminius:
TBORA Cool
Perduodant BORA gaminį galutiniam klientu ir prasideda
gamintojo garantija, kuri galioja 2 metus.
Užsiregistruojant www.mybora.com garantiją galima
pratęsti iki 3 metų.
Gamintojo garantija daro prielaidą, kad buvo gaminiai
buvo profesionaliai įmontuoti (pagal srovės
specifikacijas montavimo metu, BORA esančias
aktualioje planavimo vadove ir valdymo instrukcijoje),
kai gaminius BORA montuoja įgaliotas BORA prekybos
tarpininkas. Galutinis klientas naudojimo metu turi
laikytis naudojimo instrukcijų ir nurodymų.
Norint pasinaudoti gamintojo garantiją, trūkumą reikia
nurodyti BORA iš karto ir pateikti pirkimą įrodantį
dokumentą. Taip pat pirkimą įrodantį dokumentą galima
pateikti registruojantis www.mybora.com.
BORA užtikrina, kad visi BORA nėra medžiagų ir
gamybos defektų. Pasinaudojimas garantija nenutraukia
jo termino, nepradeda jos laiko skaičiuot iš naujo.
BORA trūkumus BORA savo nuožiūra gaminių defektus
taisys arba gaminius pakeis. Visas išlaidas už trūkumų,
kuriems taikoma garantija, šalinimą dengia BORA.
„BORA“ gamintojo garantija vienareikšmiai netaikoma
toliau nurodytais atvejais. BORA Įeina:
T „BORA“ gaminiai, kurie buvo įsigyti ne iš įgaliotų

„BORA“ atstovų arba iš „BORA“ apmokytų pardavėjų.

TPažeidimams, atsiradusiems nesilaikant naudojimo
instrukcijai (tai taip pat taikoma gaminio priežiūrai ir
valymui). Tai laikoma naudojimu ne pagal paskirtį.

TNetiesioginius nuostolius arba reikalavimus atlyginti
žalą, didesnę už defekto vertę.

Garantija neriboja teisės aktų nustatytų reikalavimų,
ypač įstatymų numatytos teisės pateikti skundus dėl
kokybės ar atsakomybės – šiomis teisėmis galima
naudotis nemokamai.
Jei defektui netaikoma gamintojo garantija, galutinis
klientas gali pasinaudoti į BORA techninio aptarnavimo
centro paslaugomis.
Dėl to atsiradusių išlaidų BORA nedengs.
Šioms garantijos sąlygoms taikomi Vokietijos
Federacinės Respublikos įstatymai.
Mūsų kontaktai:
BORA Vertriebs GmbH & Co KG, Innstraße 1, 6342
Niederndorf, Austrija
T Telefonas: 00800 7890 0987

Nuo pirmadienio iki ketvirtadienio nuo 8.00 – 18:00
val. ir penktadienį 08:00 – 17:00 val.

TEl. paštas: support@bora.com

13.1.1 Garantijos prailginimas

Užsiregistravę www.bora.com/registration galite
garantiją prailginti.

13.2 Techninė priežiūra
„BORA“ techninė priežiūra:
žr. valdymo ir montavimo instrukcijos nugarėlę

u Atsiradus gedimams, kurių negalite pašalinti patys,
BORA įgaliotąjį prekybos tarpininką BORA Service
Team.

  BORA Service Team reikės Jūsų įrenginio tipo
žymėjimo ir serijos numerio (FD numerio).
Abu šiuos duomenis galima rasti už apatinio stalčiaus
esančioje tipo plokštelėje, taip pat ant ekrano esančioje
informacijoje.
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13.3 Atsarginės dalys
u Taisydami naudokite tik originalias atsargines dalis.
u Taisyti gali tik specialistai.
Atsargines dalis galima įsigyti mažiausiai 10 metų po
atvežimo datos.

Atsarginių dalių galite įsigyti iš savo „BORA“
prekybos tarpininko ir „BORA“ internetinio
aptarnavimo puslapyje www.bora.com/service
arba nurodytu techninio aptarnavimo numeriu.

13.4 Priedai
Specialūs BORA Cool prietaisų priedai:
TCool įrangos paketas Better šaldytuvas K178S1
TCool įrangos paketas Better šaldytuvo-šaldiklio

derinys K178GS1
TCool įrangos paketas Best šaldytuvas K178S2
TCool įrangos paketas Best šaldytuvo-šaldiklio derinys

K178GS2
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D A INT AU  NZ
BORA Lüftungstechnik GmbH
Rosenheimer Str. 33
83064 Raubling
Deutschland
T +49 (0) 8035 / 9840-0
F +49 (0) 8035 / 9840-300
support@bora.com
bora.com

BORA Vertriebs GmbH & Co KG
Innstraße 1
6342 Niederndorf
Österreich
T +43 (0) 5373 / 62250-0
F +43 (0) 5373 / 62250-90
support@bora.com
bora.com

BORA Holding GmbH
Innstraße 1
6342 Niederndorf
Austria
T +43 (0) 5373 / 62250-0
F +43 (0) 5373 / 62250-90
support@bora.com
bora.com

BORA APAC Pty Ltd
100 Victoria Road
Drummoyne NSW 2047
Australia
T +61 2 9719 2350
F +61 2 8076 3514
info@boraapac.com.au
bora-australia.com.au
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